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KARIBUNI KWA CHAKULA

1. 2.
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1. 2.

2.Yesu alisema mle huu ni mwili wangu.

    Pia alisema mnywe hii ni damu yangu.

    Aulaye mwili wangu, na kuinywa damu yangu,

    Huyo hukaa ndani yangu, nami ndani yake.

3.Uzima wa roho zetu ni mwili wa Yesu.

   Utakaso wa roho zetu ni damu ya Yesu.

   Ujongee meza yake, ashibishe roho yako,

   Karibuni karibuni kwa chakula cha Bwana. 


